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A b o n a m en te le

Pentru Sibiiu:
1 lună 85 cr., V4 an 2 li. 50 er>, 

Va an 5 îl., 1 an 10 11.
Pentru ducerea la casă cu 15 cr. pe lună 

mai mult.

Pentru monarchie:
1 lună 1 fl. 20 cr., 1/4 an 3 11. 50 cr., 

Va an 7 11., 1 an 14 11.
Pentru România şi străinătate:

Vi an 10 fr., Va an 20 fr., 1 an 40 fr.
Apare în fiecare di de lucru

Inserţiunile
Un şir garmond prima dată 7 cr., 
a doua oară 6 cr., a treia oară 5 cr., 

şi timbru de 30 cr.
Eedacţiunea şi Administraţiunea:

Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 3.
Se prenumeră şi la poşte şi librării.

Un numér costă 5 cr.

Epistole nefrancate nu se primesc. 
Manuscripte nu se înapoiază.

La

Abonament lunar
pentru Decemvrie st. v.

— cu p r e ţ u r i l e  d i n  c a p u l  foi i  — 
invită

Administraţiunea diarului „TRIBUNA“.

SUlblâiB, 29 Noemvrie st. v.
Mâne, Arcltidiecesa gr.-or. română 

din Transilvania serbează.
Ar trebui sé serbeze toţi Românii 

gr.-or. din ţerile coroanei ungare, ba poate 
chiar toţi Românii, fără Osebire de con
fesiune.

Pentru ce ?
Este o ^i canonisată de sinodul ar- 

chidiecesei române gr.-or. transilvane din 
primăvara anului 1874. Este onomastica 
Metropolitului Andreiu baron de Şaguna, 
care a rérnas în memoria cea bună a Ro
mânilor. Nu moare şi nu va muri acest mare 
bărbat, fiind-că el, prelângă că a fost credin
cios archipăstor, a fost şi bărbat sincer politic. 
Nu la una, la doué, sau la trei ocasiuni 
pentru o seacă de popularitate, ci puru
rea în fruntea bisericii, ca archipăstor şi 
pururea ca bărbat politic, la postul seu.

Un sentiment greu ne cuprinde, când 
ne cugetăm la serbătoarea de mâne. Ne 
aducem aminte cu mândrie de timpurile, 
când în nemuritorul Andreiu aveam un 
bărbat, care era dintre cei dintâiu, care 
nu se încovoia de frică la gândul, că 
există şi miniştri pe lumea aceasta; care 
le insufla el respect miniştrilor, când ace
ştia mergeau prea departe. Ne aducem 
însă totodată, şi cu întristare, aminte, când 
vedem umilinţa de astăzi, pănă chiar şi 
înaintea unui comite suprem, inspector de 
scoale sau de dare, sau chiar şi până în- 
naintea unui solgăbirău.

Ar fi însă poate prea stearpă între
prinderea noastră, dacă ne-am mărgini 
numai la serbare şi veneraţiune şi la ex
primarea sentimentelor noastre. Ocasiunea 
unei cj-ile, cum e cea de mâne, este de da- 
torinţa ori-cărui Român a o întrebuinţa cu 
mult mai fructificaţiv.

Este adevărat, că pentru a întrebuinţa 
bine o ocasiune ca şi cea din cestiune, ar trebui

Foiţa „Tribunei“.
în  regatul Carmen Sylvei.

(Urmare.)

Regele ocupă locul dela mijlocul laturii mai 
lungi a mesei, avend Ia dreapta pe soţia amba
sadorului nostru, Regina se aşecjâ în faţa lui şi 
cu faţa spre tereştri, ear’ dl de Busch la dreapta 
ei, având lunga sine pe Doamna Dr. Kremnitz. 
Mie ’mi-se destinase scaunul dintre această „pre
ţioasă colegă“ şi frumoasa damă de onoare a 
Reginei, domnişoara Livia Maiorescu, o tinără 
domnişoară de minunată statură, cu o privire se
rioasă şi deşteaptă în cei doi ochi căprii neobici
nuit de mari aşezaţi sub fruntea lată a unui 
chip de forme nobile şi energice, care exprimă 
puterea de voinţă şi o covârşitoare inteligenţă. 
Perul castaniu era învelit în o cârpă de mătasă 
roşie strînsă împregiurul capului, pe când colţu
rile ei lungi atârnau în jos preste güt. Gutui era 
împodobit cu salbă de aur şi cu şiruri de măr
gele albastre şi albe. Iia fină şi gălbuie era bo
gat împodobită cu flori negre şi roşii, în fir de 
aur şi de argint, cusute parte drept, parte în 
cruci. Mai jos de brâul lat cădea preste poală o 
tunică în felul mai sus descris, roşie, ceva mai 
scurtă, cusută cu fir de argint, tare deschisă în 
faţa, strîns lipită pe trup şi încreţită în cute 
ângaste. întreaga înfăţişare avea un farmec de 
tot original şi cu deosebire atrăgător.

Cu interesanta mea vecină dela stânga in
trarăm, se înţelege, foarte în curând în o viuă 
conversaţiune, şi tot atât de bine se înţelege, că

sé desvélim figura cea mare întreagă a ser- 
bătoritului. Aceasta, pentru-ca să o putem 
vedă şi învăţa dintr’însa. însă la acest loc 
aşa ceva, ne este preste putinţă. O carte 
întreagă, precum au dovedit alţii înaintea 
noastră, şi precum sperăm că o vor mai 
dovedi, nu este deajuns spre sfîrşitul acesta. 
Şi dacă o carte întreagă nu ajunge, ce 
putem Zice, când este vorba numai de 
spaţiul mărginit al unui articol de cjiar ?

Spre a ne apropia cât de cât de scop, 
vom face ceea-ce este posibil. Vom scoate 
din întregul caracterului figurii lui Andrem 
un moment, dintr’un timp, care, cel puţin 
după noi, are oare-care asemănare cu timpul 
present.

Monarchia noastră la anul 1865 încă 
nu avusese răsboiul cu Prusia şi cu Italia. 
Cu toate aceste monarchia se resolvase a 
o ciontă cu provisorul Schtnerling-ian şi a 
inaugura alt sistem. Monarchia noastră se 
pare, că acum se află în ajunul unui răs- 
boiu, verosimil mai fericit ca cel din 1866 
şi s’ar pără totodată, că este aproape şi 
de a schimba, dacă nu mai mult, forma 
sistemului actual. Autograful împărătesc 
din vara trecută, adresat dlui ministru- 
president Tisza, nu trebue dat uitării, cu 
toate că încă nu sűrítem în posiţiune de 
a precisa timpul, când, şi forma, în care 
monarchia va reveni asupra lui.

Atunci, va să <j'c& la 1865, când era 
vorba de schimbări esenţiale în admini- 
straţiunea monarchiei, bărbaţii guvernului 
au aflat de bine, cu ignorarea celor în
tâmplate în timpul provisorului, a întruni 
o representanţă ardeleană la Cluj, pe base 
ruginite antimarţiale, la care Românii au 
fost admişi numai ca clase de popor.

Sunt între noi Românii oameni, care 
cjic, că prelaţii bisericesci totdeauna au 
fost oamenii guvernului.

Marele Andreiu Şaguna, căci despre 
el e vorba, ca şi colegul seu Alexandru 
Sterca Şiuluţiu, era unul dintre cei dintâiu 
prelaţi în ierarcliiile celor două biserici 
române. Acela, ca şi acesta, când a vă<jut 
ameninţată soartea poporului seu, nu s’a 
preocupat de loc de prejudeţele guvernului 
de atunci, ci cu fruntea ridicată a în
fruntat sofismele celor ce vx-eau să treacă 
cu vre-o câteva frase preste dreptul pu
blic al utiei ţeri, aşa precum se desvoltase 
în decursul timpului.

Nu vom a le prescrie pi-elaţilor biseri
cesci actuali atitudinea, ce au se ui-meze 
faţă cu guvernul actual. Ei au sé rés- 
pundă de atitudinea, de conduita lor po
litică. Nu pentru aceea am revocat în me
morie ceea-ce s’a întâmplat înainte cu doué- 
4eci şi unul de ani, ca şi ei sé facă precum au 
făcut cei de atunci. Voii'ăm ínsé sé le 
dovedim, că aserţiunea despre vecî- 
nica guvernamentalitate a prelaţilor bise
ricesci este o fabulă, bună de a mângâia 
spirite slabe şi naturi lipsite de energie, 
nu ínsé un adevér, care nu se poate ré- 
sturna.

Ear’ dacă guvernamentalitatea nu se 
potrivesce nici cu înalţii prelaţi bisericesci, 
nu se poate potrivi cu oameni cu posi
ţiune şi mai independentă.

ţ)iua de mâne sé ne servească dar’ 
şi de învăţătură de a păşi în timpul cel 
mai apropiat cu toată energia pentru cău
şele noastre, în modul, cai'e va conveni 
mai mult intereselor noasti-e. Pasivi sau 
activi, la toată întâmplarea resoluţi.

Corespondenţă din Viena.
Viena, 9 Decemvrie n. 1886.

Deputaţiunea bulgară a întreprins în tr’un 
timp puţin favorabil peregrinaţiunea ei spre cur
ţile europene.

Atenţiunea publică s’a detaşat dela cestiunea 
bulgară, şi interesul cel mai viu al lumii întregi 
se concentrează în acest moment pe raporturile 
între Germania şi Francia, care raporturi au de
venit foarte critice după declaraţiunile sensaţio- 
nale făcute decătră demnitarii cei mai înalţi mi
litari în dieta imperului german.

Ministrul german de résboiu Bronsart şi feld- 
mareşalul Moltke au cântărit desigur fiecare al lor 
cuvânt exact, şi tocmai de aceea ceea-ce (fiseră, 
cade de două ori atât de greu în cumpănă. Din 
discursurile lor reese, că armamentele franceze au 
luat dimensiuni, care alarmează în Germania, pro
vocând temeri, ca nu cumva să peardă avansa 
militară, care o posede astăqli încă în scurt timp.

De aceea sus-numiţii demnitari militari ger
mani declaraseră, că Germania nu trebue să per
mită, ca să fie întrecută de Francia, şi de aceea 
să exige dela dieta germană a imperului consim
ţirea din nou la augmentarea contingentului 
militar.

Dar’ cât timp concursul acesta în arma
mente poate să mai dureze încă între Germania 
şi Francia ?

La această întrebare feldmareşalul Moltke 
dădu răspuns, un răspuns foarte clar şi precis. 
El <fise ;

Aceste armamente ridicate, chiar un stat 
avut nu le mai poate suporta, şi de aceea toate 
împing la o decisiune apropiată.

Sensul acestor cuvinte e acesta aproximativ: 
După-ce Francia e mai avută decât Germania, 
apoi evident e, că aceasta din urmă din motive 
financiare nu poate pe durată să meargă paralel 
cu Francia, sau mai bine (fis, cu armamentele 
franceze, şi de aceea ar fi foarte curând constrînsă, 
avansa militară pe care o posede încă faţă cu 
Francia s’o întrebuinţeze spre a se socoti, răfui 
încă odată cum se cade cu Francia.

Sciţi, că principele Bismarck ’şi-a exprimat 
adesea idea, adecă: „Noi am slăbit pe Francia încă 
prea puţin.“ Toată politica cancelarului german 
tinde de a obţine dela Francia garanţii mai noue 
şi mai eficace decât în anul 1870.

La cas, că Germanii vor fi ear’ victorioşi 
într’o campanie contra Franciéi, atunci ei nu vor 
cere numai o înzecită contribuţiune de résboiu, 
ci desigur vor băga garnisoane germane în toate 
cetăţile ţerii şi poate chiar în însuşi Parisul gar
nisoane germane pentru durată de ani.

Asemenea şi în anul 1870, Germanii ar fi 
fost faţă cu Francia puţin condescendenţi, dacă 
marile puteri europene n’ar fi consiliat la con
descendenţă.

Ín această privinţă perspectivele pentru 
Germania stau abia mai favorabile, in  Rusia 
nu mai domnesce Ţarul Alexandru II, care fu 
un adorator entusiasmat al Germaniei, ci Ţarul 
Alexandru III, de care se scie bine, că nu e 
un prea mare entusiast al Germanilor, şi că nu 
aprobează de loc rolul pasiv, pe care Rusia îl 
juca în anul 1870.

Dar’ cele şepte sute de batalioane ale Au
striei, asupra căror atitudine în caşul unui rés
boiu franco-german un deputat se informase în 
dieta germană cu atâta instanţă, fară-ca să fi 
primit vre-un răspuns satisfăcător, — aceste şepte 
sute batalioane ale Austriei se vor arunca ele 
oare asupra Franciéi, şi vor vărsa sângele lor, 
pentru-ca Alsacia şi Lorena să rămână Ger
maniei ?

Această întrebare formează poate punctul 
cardinal al situaţiunii europene întregi, şi poate 
că în această întrebare sa află declaraţiunea con
telui Kálnoky privitor la programa de pace re-

obiectele principale ale acestei conversaţiuni erau 
literare şi îndeosebi operele, lucrarea şi întreaga 
personalitate poetică şi omenească a Carmen Sylvei.

Nu-’mi era necunoscut, că în timpul din 
urmă Carmen Sylva s’a unit cu Doamna Dr. 
Kremintz pentru o lucrare literară comună. Abia 
aici însă am aflat, care este practica acestui fel 
de lucrări împreună.

Mult cetitul roman „Aus zwei Welten“, — 
publicat mai ântâiu în „Nat. Ztng.“, — precum 
se scie, un roman în epistole, — a fost scris 
oare-cum cu „roluri împărţite“. Regina a primit 
şi a pus în executare pe ale spiritualei şi cald 
simţitoarei princese Ulrica, fiica unei familii- 
princiare mediatisate, ta r’ Doamna Kremnitz pe 
ale profesorului din Greifswald, cu care tinera 
şi fantastica damă începe acea corespondenţă, 
care în cele din urmă duce la înflăcărarea pa
sionatului amor al amândurora. Doamna Dr. 
Kremnitz s’a indentificat cu caracterul şi cu felul 
de a gândi şi de a simţi al acestixi Bruno Kall
muth întocmai cum Regina s’a identificat cu mica 
princesă, şi fiecare dintre colaboratoare a primit 
scrisorile celeialalte şi a răspuns la ele în înţelesul 
rolului ce primise. Şi acum, după-ce seiu cum 
s’a produs acest roman, înţeleg pe deplin de ce 
figura princesei Ulrica ese cu mai multă viaţă 
şi mai multă putere decât a profesorului la iveală.

Novela spirituală „Es war ein Irrthum“ de 
„dito şi idem“, publicată în fascicolul din Iulie 
al foii „Nord und Süd“, este şi ea un product 
poetic al acestei colaborări cu Doamna Kremintz. 
Aici istorisirea şi descrierile dispar aproape cu 
desăvîrşire şi ceea-ce ese la iveală e dialogul dintre 
văduva aristocratică şi cumnatul ei; întreaga

operă seamănă mai mult cu un „proverb“ ori 
cu o „causerie“ făcută pentru scenă decât cu o 
novelă.

Şi pentru aceste dialoguri cele două scrie- 
toare ’şi-au împărţit rolurile. Au sciut cu toate 
aceste să păstreze în mod admirabil unitatea 
tonului în această mică şi atrăgătoare operă de 
artă. Nu-’mi este cunoscut vre-un alt product al 
unei asemenea colaborări literare, care în această 
privinţă atât de mult se apropie de modelele, pe 
care ni le presentă colaboratorii Erckmann- 
Ckatrian.

Domnişoara de onoare aşezată la dreapta 
mea, îu capul mesei, lua din timp în timp prin 
scurte observări făcute în limba germană parte 
la conversaţiunea noastră; şi fiesce-care vorbă 
rostită de ea avea noima ei, dând dovadă despre 
o fină observare şi despre o judecată clară şi 
pătrunzătoare asupra oamenilor şi operelor de 
artă. Admiraţiunea şi luarea în rîs, acolo, unde 
ea le exprima, erau pe deplin meritate.

Cele cinci ori şese rînduri de bucate ur
mară repede unul după altul. După un timp 
de abia trei pătrare de oară masa se ridică. 
Societatea se întoarse în salon. Regina trecu 
dimpreună cu damele în marea odaie pătrată 
din turnul cel mare, ca se iee acolo cafeaua, ear’ 
Regele eşi cu domnii afară pe galerie.

Mocca gătită în felul turcesc se presentă 
îu ceşculiţe mici.

Răzimându-se de parapetul de lemn, din 
care se ridică stîlpii logei, şi gustând măreaţa 
şi încântătoarea privelisce naturală ce se desfăşura 
în faţa colinei acoperite cu iarbă de curând cosită 
şi împregiurul ei, Regele îmi făcu împărtăşiri

amănunţite despre aşecjarea castelului la acest loc 
şi despre istoria zidirii lui.

întreprinderea n’a fost uşor şi fără greutăţi 
realisabilă.

Colina, care acum se înclină încetinel spre 
sud pană în Peleş dintru început era o coaste 
piedUşă şi îndărătnică. După-ce s’au început luc
rările pentru aşeZarea temeliilor, a eşit în curând 
la iveală, că adâncimile colinei sunt străbătute de 
isvoare puternice ori de ramificaţiuni suterane 
ale pâraielor de munte, care ameninţau mereu 
a zădărnici întreaga lucrare. S’au cerut osteneli 
lungi, grele şi întinse spre a stăpâni în cele din 
urmă aceste vine de apă, spre a le capta şi 
abate în altă direcţiune. Actuala ei formă de 
costişă încetinel ridicată, colina castelului numai 
acum de abia doi ani a primit-o prin adausul 
artificial al enormelor masse de păment coborîte 
din deal.

Primele planuri puse de architecţi pe hârtie 
pentru zidirea castelului au fost în urmă esenţial 
modificate, după indicaţiunile făcute de Regele 
şi Regina ei înşişi. Forma lui actuală şi aran- 
giamentul lui intern sânt într’un înţeles oare
care propria lor operă. O putere artistică în 
adevăr genială, sculptorul de curte Stehr, un 
German din Sud, a mai contribuit şi el foarte 
mult la executarea zidirii mai ales în ceea-ce 
privesce architectura internă. Prin puterea lui 
creatoare de o naivă originalitate şi prin înde- 
mânătăcia lui technică şi virtuositatea lui în 
ceea-ce privesce plastica, el s’ar fi apropiând 
foarte mult de măiestrii renascerii, a căror mărime 
da asemenea consistă mai vîrtos în împreunarea 
acestor calităţi. Durere însă, bărbatul astfel de-
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lativ la Orient, şi pentru marea reservă, pe caro 
Rusia ’şi-a impus-o relativ la Bulgaria.

Europa păşesce spre mari decisiuni, şi cele 
şepte sute batalioane ale Austriei sünt o reservă 
puternică, care în manile unei politico prudente 
va avé sé între în acţiune abia în momentul, 
când într’adevăr va fi cestiune de ajutor, încât 
interesele austriace sé ajungă la o victorie inare 
şi strălucită.

Revistă politică.
S i b i i u ,  29 Noemvrie st. v

A doua cji a d i s c u ţ i u n i i  b u d 
g e t ä r e  din d i e t a  c r o a t ă  a fost o <ji 
foarte sgomotoasă. Cel dintâiu orator a 
fost G y u r k o v i c i ,  care a vorbit pentru 
budget şi, polemisând în contra atitudinii 
independenţilor, a declarat, că el are de
plină încredere în guvern şi că după nun
ţiu şi renunţiu nu mai există decât un 
d e n u n ţ i u .  Deputatul Ba r c i c i  a ţinut 
apoi un discurs foarte semnificativ.

El declară în numele partidului de drept, 
că respinge contra-proiectul independenţilor şi 
al centrului. Acela e neconstituţional şi nebun. 
Aici n’au sé se sfătuească guvernele, ci comi- 
siunile dietelor şi ori-ce înrîurire a guvernelor 
poate sé fie periculoasă. Face apoi deosebire 
între Croaţia oficială şi cea adevărată, aducând 
prept exemple pe Napoleon al III, pe regele 
Milan şi pe regenţa bulgară. în numele 
Croaţiei el îşi exprimă neîncrederea faţa cu gu
vernul. Poporul croat c o n d a m n ă  a c t u a l a  
p o l i t i c ă  a n t i s l a v ă  şi  î n d e o s e b i  ant i -  
r u s e a s c ă  a mo n a r c h i e i .  Câtă vreme Turcia 
s’a ţinut de vitală, monarchia s’a identificat cu 
ea, fiind de părere, că prin aceasta va pune ca
pătul mişcării slave. Acum când neputinţa Tur
ciei e vădită, marele diplomat Andrássy reco
mandă drept misiune a monarchiei formarea mi
celor state independente după calapodul Parmei, 
Piancenţei, Modenei, precând Italia era deja o 
concepţiune geografică. Aceste state mici au să 
fie întărîtate unul în contra celuialalt, ca să de
vină din ele p a ş a l i c u r i  m a g h i a r e ,  precum 
e Serbia. Noi declarăm, că i u b i m pe  s f â n t a  
Rus i e ,  că ; p r i v i m cu a d m i r a ţ i u n e l a  ma 
r e l e  Ţ a r  şi dorim, ca Rusia să-’şi împlinească 
misiunea civilisatorică, arborând pe minaretele Cou- 
stantinopolei drapelul slavismului (Sgomot mare, 
viuă aprobare şi aplause în stânga. Presidentul 
trage clopoţelul şi declară, că dacă oratorul va 
continua în acest limbagiu, îi va detrage cu
vântul.)

Oratorul critisează acum situaţia ţerii, pe 
care o declară de desperată în toate direcţiunile. 
Deputaţiunii regnicolare îi impută oratorul laşi
tate. R e n u n ţ i u l  a r  t r e b u i  să se r u p ă  în 
b u c ă ţ i  şi  a r u n c a t  î n f a ţ ă  a d v e r s a r i l o r ,  
în  sfirşit oratorul vede apropiându-se nori foarte 
posomoriţi; ori-şi-cine, care doresce în cinste exi
stenţa monarchiei, ar trebui să caute, ca în mo
mente atât de critice să se creeze o Croaţie în- 
destulită. Ce e drept, Croaţia e mică, dar’ în 
urma situaţiei sale foarte importantă. O Croaţie 
îndestulită ar pute să fie pentru aspiraţiunile mo
narchiei o putere nepreţuită, o Croaţie neînde-

stulită însă, călcâiele lui Achill. Tare putred trebue 
să fie mărul în stat, când şi acel organ prea în
semnat al Cehilor, care declarase odinioară, că 
ar trebui creată Austria, dacă nu ar exista deja, 
d e c l a r ă  a c u m ,  că  s i n g u r a  s p e r a n ţ ă  a 
s l a v i s m u l u i  d i n  m o n a r c h i c  z a c e  în- 
t r ’un  r ă s b o i u  cu Rus i a ,  î n  c a r e  m o n a r 
c h i a  va  fi b i r u i t ă .  (Sgomot mare.) Guvernul 
croat şi cel maghiar pot să înăsprească actualele 
stări de lucruri, să-’şi aducă însă aminte, că în  
m o m e n t u l ,  c â n d  p o t c o a v a  c e l u i  d i n
t â i u  cal  c ă z ă c e s c  va  s c â n t e i a  pe  pava-  
g i u l  n o s t r u ,  a b ă t u t  o a r a  p e n t r u  s a l 
v a r e a  S l a v i l o r  di n A u s t r i a ,  şi  că în 
a c e l  m o m e n t  C r o a ţ i a  va  r e î n v i a  pe  r u i 
n e l e  n e f i r e s c u l u i  c o n g l o m e r a t  d u á 
l i s  t i  c.

Banul contele K h u e n - H é d e r v á r y  răs
punde numai decât şi declară, că un discurs, 
precum ’l-a ţinut Barcici, absolut nu poate ave 
loc în dieta croată. Partidul de drept caută să 
recâştige prin asemenea enunciaţiuni terenul, ce 
’l-a perdut în popor. El se bucură de neîncre
derea lui Barcici. După un discurs, care pro
pagă numai idei revoluţionare, el e mândru de 
aceste manifestări. După acest discurs însă şi 
poporului trebue să ’i-se deschidă ochii, unde vor 
Starcievicenii să-’l ducă. Banul îşi susţine decla
rarea ce a făcut-o în comisiunea budgetară despre 
p r e s a  o p o s i ţ i o n a l ă .  Dice, că  a c e a s t a  
f a c e  r u ş i n e  ţ e r i i ,  şi  d a c ă  e de l i p s ă ,  el 
va  p r e t i n d e  d e l a  d i e t ă  m ă s u r i  şi mai  
s e v e r e  î n  c o n t r a  ei. Teatrul — <fice banul 
— îl voiu zidi mai curend decât doresce dl Barcici, 
institutul de credit fonciar croat se va înfiinţa, 
d a r ’ eu v o i u  c o m b a t e  p a r t i d u l  a n t e 
v o r b i t o r u l u i  cu t o a t e  m i j l o a c e l e  le
g a l e ,  şi  d a c ă  a c e s t e  n u  v o r  fi d e a j u n s ,  
mă  v o i u  p u n e  şi  a f a r ă  de l ege .  (Contra
ziceri în stânga. K a m e n a r :  „Frumos, când 
banul vorbesce astfel!“).

Toate Ţiarele din L o n d r a  se ocupă 
cu discursul generalului Mol t ke ,  dându-’i 
foarte mare importanţă.

„ S t a n d a r d “ scrie: Cuvintele unui băr
bat, care vorbesce atât de rar, ca şi marele stra
teg german, vor ave totdeauna mare preţ în- 
naintea concetăţenilor sei. Fiecare cuvânt a fost 
precumpănit, dar’ plin de speranţă n’a fost dis
cursul. Contele Moltke stă mult prea sus, de
cât să se folosească de acel mijloc meschin, să-’şi 
scuture teaca spre a spăria pe deputaţii civili. 
Când dice, că în continent domnesce o stare a 
lucrurilor, ce pentru durată nici o ţeară bogată 
nu o poate suporta şi care în curând are să 
aducă evenimente hotărîtoare, a t u n c i  f i e c a r e  
t r e b u e  să s i mţ ă ,  că  se a r o p i e  posomo-  
m o r î t a  u m b r ă  a u n u i  r ă s b o i u  a p r o p i a t .

„ M o r n i n g  P o s t “, ţine că situaţia e 
foarte serioasă. Naţiunile continentului sünt în- 
tr’o emulaţiune cu privire la înarmările lor, ceea- 
ce nu poate se ţină pe vecie şi astfel îngri

jirea contelui Moltke e pe deplin justificată. 
Germania din nou a declarat în cel mai solemn 
mod, că Francia este adevărata causă a actualei 
situaţii periculoase. Dacă pacea Europei atîrnă 
singur numai dela aceea, că Francia va renunţa 
la gândul, de a redobândi provinţele, „pe care

Germania e hotărîtă a nu le mai da“, atunci ge- 
neraţiunea de acum poate aştepta, pănă când se 
va mai asigura pacea europeană.

D e p u t a ţ i u n e a  b u l g a r ă  ce pe
trece în Viena a fost primită la 9 1. c., 
3 oare după ameaZi la contele K á 1- 
n o k y  în  mod neof i c i a l .  Stând la 
el mai mult de o oară, deputaţiunea a 
avut prilegiu sé-’i expună pe larg s i t u a 
ţ i a  î n  B u l g a r i a  şi dorinţele poporaţiu- 
nii bulgare cu privire la g r a b n i c a  re- 
s o l v a r e  a a c t u a l e i  cr i se.  Primirea 
deputaţiunii a fost foarte amicabilă şi 
K á l n o k y  din partea sa încă ’şi-a ex
primat dorinţa, d e a  v e d é  c â t  de cu- 
c énd  r e s o l v a t ă  c r i s a  b u l g a r ă  î n  
i n t e r e s u l  B u l a r i e i  şi î n  i n t e r e s u l  
p ă c i i  g e n e r a l e .

După o scire ce primesce „W. A. Z.“ 
principele L o b a n o f f  a primit din Pe- 
t e r s b u r g  instrucţiunea, s é n u  p r i 
m e a s c ă  d e p u t a ţ i u n e a  bulgară.

Primind dl Goblet  constituirea noului 
minister, c r i s a  din F r a n c i a  ar fi în 
parte resolvată. După o depeşă din Paris, 
noul ministru-president a făcut fostului şef 
al cabinetului în oficiul de externe, D li
d e r e  propunerea, sé primească portfolio! 
de externe. Duclerc a cerut timp de cu
getat. Mai departe a rugat Goblet pe dl 
de F r e y c i n e t  sé-’i propună pentru acest 
portfoliu la cas, că Duclerc nu va primi, 
un diplomat de carieră, ca sé nu fie în 
urmă el Goblet silit sé primească mini
sterul de externe. Mai departe s’a asigurat 
Goblet de conlucrarea generalului Bou
l anger ,  care puse ínsé doué condiţiuni: 
sé ’i-se accepteze proiectul pentru orga- 
nisaţiunea armatei şi sé-’i apere guvernul 
creditul de 300 milioane ce-’l va pretinde. 
Fostul ministru de interne, S a r r i e n  e 
propus pentru ministerul de comerciu.

Andrem ‘baron de Şagnna în dieta 
cluj ană din 1865.

Dieta clujanâ din 1865, chiemată fiind a 
se pronunţa asupra legalităţii sau nelegalităţii 
uniunii proclamate la 1848, membrii acelei diete 
au ţinut o conferenţă prealabilă la 16/28 Noem
vrie. în conferenţă aceea Andreiu baron de Şa- 
guna a rostit în limba maghiară următorul dis
curs :

Excel. Ta die preşedinte! (éljen!) Voiu să 
rămân consecuent în toate afacerile mele. Când 
me aflu pe terenul posiţiunii mele oficiale, mă folosesc 
de limba română; din contră, precum bine sciu mai 
mulţi onoraţi membri ai acestei înalte case, în 
societăţi private mă folosesc, după împregiurări, 
faţă cu persoane de altă naţionalitate, sau de 
limba maghiară sau de cea nemţească. (Bravo !) 
Eu preţuesc prea mult întâlnirea noastră privată 
de astăZi, şi în adevăr îndrăsnesc a numi con
venirea aceasta de privată; pentru-că Excelenţa 
Ta ai binevoit a Te declara astfel, deşi, de altă 
parte, după convingerea mea individuală trebue 
să mărturisesc, că consultarea aceasta privată 
are şi lături de acele, cari se potrivesc cu o

consultare oficială. Posiţiunea mea o consider 
de o posiţiune foarte palidă (bálványos). Mărtu
risesc, că sünt gata a recunoasce adevărul in
tern şi morala stimatului antevorbitor (bravo); 
pentru-că eu şi când mé aflu pe teren politic, 
totdeauna sânt amicul moralei (bravo!). Recunosc 
dar’ morala şi puterea cea mare a moralităţii 
acelor Zise de preastimaţii trei antevorbitori; 
cu toate aceste rog pe on. conferenţă, ca şi 
dînsa să nu se îndoească în moralitatea părerilor 
mele. Se poate, că cineva se îndoesce şi crede 
că eu ca homo novus nu am nici un sentiment 
constituţional şi după-cum Z*ce Neamţul: Ich 
hätte keine Vorliebe für ein constitutioneles Le
ben. Mărturisesc, că sünt un om destul de rece
.......... nu am obiceiu de a umbla la baluri, la
teatru, ci şed totdeauna lungă cărţile mele, fiind
că simt ponderositatea chemării mele. Cu toate 
aceste am şi eu puţină pricepere şi pot să Zic temei
nică pricepere despre viaţa constituţională pentru- 
că, de şi sünt cetăţean nou în lăuntrul constituţionalis
mului, — căci pănă acum am fost exclus — 
excluderea aceasta a fost numai dela constituţio
nalismul politic. In biserica mea este constitu
ţionalism atât de perfect, încât ’l-aş recomanda 
lumii întregi. Am învăţat aşadar’ a cunoa- 
sce bunătatea constituţionalismului în biserica mea ; 
bunătatea constituţionalismului politic însă, de se 
şi Zice că este îndreptăţire egală, pănă acum nu 
o am simţit. Nu o am simţit, cred că aici în 
consfătuirea aceasta privată pot vorbi clar; atâ
tea lucruri am la guvern încât — uni desperat 
zu werden (Ilaritate generală).

Tocmai pentru-că sünt om constituţional 
am venit la dieta aceasta, urmând convingerii 
mele proprii (Tumultuoase strigăte: „éljen!“), ea 
să dovedesc, că am şi eu puţină pricepere de 
constituţionalism, de legalitate şi de consecuen- 
ţele acestora. Bine, sűntem la dietă, dar’ totuşi 
mă văd silit a mărturisi, că modul, după care e 
compusă dieta aceasta, nu e tocmai constituţional 
(bravo!) şi de aceea nici că sunt amicul ei, şi 
nu-’mi place să fiu inconsecuent pe terenul con
stituţional (bravo!). Nu pot se mă duc din par- 
te-’mi aşa departe, precum au binevoit a merge 
stimaţii trei antevorbitori, pentru-că domniile lor 
au vorbit la obiect însuşi şi aşa au recunoscut 
legalitatea dietei. Eu nu cutez a merge aşa de
parte, pentru-că mă tem, că numărul cel mare 
al membrilor dietei va Zice despre mine, ca om 
singuratic, ca om nou, că omul acesta n’are pri
cepere constituţională. Uşor mă pot învinge, 
pentru-că sunt mulţi, eu însă sünt numai unul. 
De aceea doresc dar’, ca om constituţional, ca 
înainte de a vorbi la obiect să se înfiinţeze o 
dietă pe basă legală constituţională. Ce e drept, 
aceasta dovedesce puţină slăbiciune, asta e sfânt 
şi drept, însă după toamnă vine iarnă, după 
iarnă primăvară, şi după aceasta vară. Dar’ şi 
slăbiciunea îşi are oare-care bunătate! Firesce 
toate lucrurile îşi au bunătatea lor, dacă sünt 
basate pe un princip moral. Neînsămnata mea 
părere merge dar’ într’acolo (să auZim!), că şi 
eu doresc o dietă pe basă constituţională, care 
apoi — acum îndrăsnesc a mă folosi şi eu de 
un termin roman, ca stimatul antevorbitor — se 
ie la revisiune unul sau alt obiect, una sau altă 
lege. Şi eu înţeleg cuvântul „revisio“, întocmai

scris şi lăudat plecase tocmai pentru câteva 
săptămâni în patrie şi n’am putut sé-’i predau 
recomandaţiunea ce adusesem dela Bucuresci şi 
să-’i fac cunoscinţa personală, care acum, după 
împărtăşirile ce 'mi-le făcuse Regele şi după 
cele mai călduroase încă, pe care ’mi-le-a făcut 
în urmă şi Regina, ’mi-ar fi fost îndoit de pre
ţioasă şi de importantă.

Precum spunea Regele mai departe, în timpul 
zidirii castelului, Ludovic II. din Bavaria a ce
rut să ’i-se trimită desenurile castelului şi ale 
amănuntelor lui. Ba el pusese chiar în per
spectivă o visită la Sinaia, deoare-ce doria prea 
mult să cunoască din propria sa intuiţiune ca
stelul de munte de aici. Precum se scie, nu ’i-a 
fost dat să pună în executare acest proiect.

(Va urma.)

Dela Grădisce la Retezatul.
— Suveniri de căletorie. — 

în  urma invitării mele din nr. 163 al 
„Tribunei“ pentru participarea la cursul de in
dustrie domestică s’au şi presentat 3 învăţători, 
d-nii Alexandru Vlad din Banpotoc, loan Frâncu 
din Alba-Iulia şi Anania S. Hodoş din Valea- 
Bradului. Nu m’am putut mira în destul despre 
zelul ce au arătat numiţii domni la însuşirea in
dustriei domestice, aşa încât în decursul a lor 3 
Zile au fost iniţiaţi în toate ramurile specificate 
în invitarea mea, ne mai trebuindu-le alta, de
cât diligenţă la continuare, pentru exercitare în 
deosebitele ramuri.

Nu voiu continua însă cu de aceste, căci 
nu corespund titlului. Scopul meu e ca să de

scriu ceea-ce am promis a face, adecă o călătorie 
la munte. Ocasiunea ui s’a dat, căci timpul era 
frumos, deci nimic nu ne-a lipsit pentru a o şi 
realisa. Apoi sciut este, că dintre toate excur- 
siunile, cele mai plăcute sünt cele făcute pe 
munte.

în  seara de 3 Septemvrie ne deciserăm 
dar’, ca dimineaţa următoare să plecăm.

Dimineaţa ne gătirăm de cale. îmi încing 
revolverul, ca se fiu pregătit pentru toate even
tualităţile. Dar’ să nu cugetaţi, că aveam razim 
bun în revolverul meu, nu, căci era cam stricat, 
apoi aveam numai 3 cartuşe. La momentul de 
plecare se încinse o dispută între noi, că oare 
să ne luăm corturile sau ba.

Disputa a fost mai ferbinte ca între fone- 
tisti sau cei numiţi cu coade, şi etimologisti sau cei 
numiţi cu coarne; fiesce-care din noi avea mo
tivele sale pro sau contra.

Cei cu pro îşi motivau propunerea, că le 
va servi contra arşiţei soarelui şi eventual con
tra ploii. Eu eram contra excortării cortului pe 
munte, aşadar’ în oposiţiune, dar’ nu din vre-un 
interes, ci din simpla causă, că nu aveam cort.

Deci nolens volens trebuia să-’mi motivez 
propunerea cu aceea, că arşiţa soarelui pe munte 
nu ne va strica, apoi cine ar Zice, că da, acela 
numai afectează; ear’ referitor la apărarea con
tra ploii, părerea mea era, ca ea se nu ne în- 
timpine pe munte, căci ar fi fost o calamitate, 
dar dacă totuşi ne va întimpina, cortul de pânză 
puţin folos ne va aduce, trebuind să ne căutăm 
asii sub un brad cât de mare. Dintre noi 4 
inşi, 2 erau pro, 2 contra, aşadar’ am cerut 
votare nominală, căci tot acolo am ajuns, unde

a ajuns încercarea de pacificaţiune dintre eti
mologisti şi fonetisti, adecă fiecare 'şi-a cugetat 
capul un punct centripetal şi aşa am mers toţi 
cu ce am aflat de bine.

Programa sau planul de călătorie era făcut. 
Pe la 9 oare aveam să ajungem în comuna 
„Riu-de-mori“, unde pănă la 12 oare aveam să 
cercetăm „Cetatea-din-Colţ“, de aici încolo apoi 
să ne continuăm calea pănă la Retezatul, sperând 
că pe ceealaltă Ziuă ne vom întoarce.

Am plecat deci toţi cu mânile în bozunar, 
uitându-ne, că pe acolo ne va trebui câte ceva 
de rîndul gurii.

Prima comună, prin care am trecut, e Clo- 
ípotiva, comună foarte întinsă, preste 300 case 

locuită aproape numai de Români. Odinioară 
această comună a fost centrul familiilor nobile. 
Din această comună se trage vestita familie a 
„Pogány “-escilor. Dar’ precum în lume sünt 
toate trecătoare, cu atât mai vîrtos gloria. Ca
stelele sünt dărîmate, ear’ dintre aristocraţi, abia 
o familie e aproape de gloria de odinioară, cu 
ajutorul oficiului de notar ce-’l poartă; — ear’ 
ceialalţi ?

’Mi-s’a părut foarte bătător la ochi, că 
mulţi botezaţi în legea greco-catolică, au nume 
de familie „Pogan“, care cuvânt în sens po
poral însămnează teribil. M’am foarte mirat de 
aceasta, cu atât mai vîrtos, căci în această co
mună este şi un preot vegetător reformat.

Am întrebat pe unul mai de frunte dintre 
ei, de ce neam se ţine ? El ’mi-a răspuns, că se 
ţine de legea românească. Atunci apoi am sciut 
originea familiei aristocratice „Pogány“, din care

un membru aZi e comite suprem preste comitatul 
Hunedoarei, alt membru e deputatul oraşului Hu
nedoara.

Tot aci aproape de casele parochiale româ- 
nesci se lucrează la repararea bisericii reformate, 
care biserică odinioară a fost românească. Cum 
a trecut această biserică în posesiunea reforma
ţilor, ne spun bătrânii. Ei Z‘c> Ungurii au 
luat-o cu puterea, ear’ făcând Românii plângere 
la Episcopul din Blaj (pare-’mi-se Petru Pavel 
Aron), acesta a şi venit la Clopotiva sperând, că 
cu vorbe frumoase îi va succede a redobândi bi
serica. Ce se veZi însă? Ungurii, auZind de 
aceasta, au eşit cu săbiile scoase înaintea Epi
scopului, prefugându-’l din comună. întristat pănă 
la suflet, bietul episcop s’a pus în genunchi cu 
toată suita sa, şi s’a rugat lui DumneZeu, ca să 
nu le ajute să se poată ruga în acea biserică. 
DumneZeu a ascultat ruga cuviosului Părinte şi 
blăstămul s’a prins, căci de atunci pănă acum în 
acea biserică nu s’au mai putut ruga, dărîmân- 
du-se când turnul, când fruntarul. Acum s’au pus 
să o repareze din nou. Vom vedé deslegatu-s’a 
blăstemul sau ba.

Lăsând Clopotiva şi trecând rîul Lăpuşnic, 
sau numit în gura poporului Rîul-mare, ajungem 

’’în comuna „Rîu-de-mori“ consistâtoare din 4 părţi. 
Rîu-de-mori, Gureni, Ostrovel şi Suseni, din cari 
cele 3 din urmă sünt curat românesci, ear’ în 
Rîu-de-mori mai sânt vre-o 4 famili neromâne. 
Tot aci este şi castelul familiei Kendefi, care acum 
e pustiu şi nu mult îi trebue pănă-ce se va 
dărîma.

Aci, ca învăţători, nu ne puteam abate la 
altul decât la colegul nostru, învăţătorul Samuil

A
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ca stimatul antevorbitor. însă totuşi ce privesce 
litera şi spiritul acestui cuvânt, voiu ca — fi- 
resce în viitor — sé nu rămână aşa strîns pre
lungă literă, ci şi mai bine să căutăm priceperea 
spiritului. Mje ca preot, dacă citez ’mi-se şede 
să citez din sf. scriptură (să auclim!) Sf. Pavel 
învaţă: „Nu vă căutaţi aşa de mult la literă, pen- 
tru-câ litera omoară, ci la spirit, pentru-că el dă 
viaţă“. Aceste au fost Ex., cele ce eu măr
turisesc, nepregătit, am îndrăsnit din parte-’mi 
a le spune pe cale privată şi în mod privat 
acestei onor. conferenţe („Éljen“-uri entusiastice).

(Va urma.)

Lovitura de s ta t  dela 9 A ugust.
i i .

„ T e l e g r a p h u l “ din Bucuresci pu
blică a doua scrisoare a patriotului bulgar 
Zacharie Stoianoff:

Mai înainte de toate mé cred dator a spune, 
că dl Caraveloff este din acei oameni, cari nu pot 
exista fără următoarele doué lucruri: ântâiu, a 
fi totdeauna la putere; al doilea, să nu fie altul 
cu mai multă autoritate în Bulgaria. Spre a 
atinge această idee, care în cele de pe urmă ca 
calităţi poate fi şi bună pentru un om de stat, 
dl Caraveloff e gata a f i: vara, radical; la mij
locul verii, liberal moderat; pe toamnă, conser
vator înfocat şi aşa mai departe. Deosebit de 
aceasta s’a mai observat, că dînsul nu poate se-’şi 
bee ceaiul în timpul primăverii fără de o clică 
de oameni aşa numiţi din cele mai distinse ele
mente ale Blulgariei, pe la mijlocul verii acea 
clică însă devine pentru dînsul — îndată-ce nu 
o mai simte de necesitate, se înţelege — sau va
gabonzi, sau ciori, etc.

Oamenii, lucrurile, principiile şi idealul 
pentru Caraveloff nu sünt decât un fel de che
restea, din care formează trepte spre a-’şi atinge 
scopul — puterea. îndată ínsé ce ajunge la 
aceasta, aruncă materialul şi devine cu totul altfel 
de om.

Se vă întreţin pentru un moment în pri
vinţa aceasta cu o mică istorioară petrecută cu 
fratele Petcu Caraveloff.

Anul trecut, prin lunile Maiu şi Iunie, când 
fraţii noştri se hotărîră a ridica pentru prima 
dată stindardul adevăratei uniri în Bulgaria-de- 
Sud, de sine se înţelege, că urma a se cere 
prealabil părerea guvernului central bulgar.

In acest scop se şi trimiseră la Sofia doi 
delegaţi secreţi, cari se presentară dlui miriistru- 
president Caraveloff. Ce să vedeţi ? Omul nostru 
nu mai putea de bucurie, făcu o primire exee- 
lentisimă celor 2 delegaţi, strîngendu-le mâna cu 
căldură, începu a lăuda întreaga operă conce
pută, încât delegaţii îşi muşcau buzele de căinţă, 
că nu veniseră încă de mai înainte la fratele 
Petcu.

— Nu este oare aceasta o afacere serioasă, 
şi nu v’aţi decis, ca să interveniţi pentru o ade
vărată unire, ear’ nu după-cum au făcut unii — 
mincinoşi unionisti? — Da; şi de aceea guver
nul vé va ajuta din toate puterile sale, di cea cu 
pathos dl Caraveloff şi strigă sé se servească 
ceaiul scumpilor sei musafiri.

Ambii delegaţi nu mai umblau, cu picioa
rele, ci sburau pe stradele Sofiei.

— Cum să nu pleci capul, să nu respectezi 
şi să nu lucrezi pentru un om atât de patriot? 
povestiau delegaţii, când se reîntoarseră la Fi- 
lipopol. Acum, puturăm să vedem cu ochii, ce 
vrea să Ziuă liberal, Z’ceau ei.

Ascultaţi şi vedeţi acum tot pe aeeleşi frate 
Caraveloff, cum în realitate cugeta, fie asupra 
unirii, fie asupra celor doi delegaţi.

Tagma liberară din Sofia ţinu seara întru
nire în vederea celor doi delegaţi şi a misiu
nii lor. Invitară şi pe dl Caraveloff să asculte 
părerea lor.

—-  Eu mă mir cum aţi putut fi d-voastre 
induşi în eroare de doi oameni scriitoraşi isgo- 
niţi, Z>se dînsul.

— Cu astfel de oameni — urmă Carave
loff — vor să-’mi ridice cestiuni de unire! Fie
căruia câte 25. . . .  şi să li se facă Zhia pe la 
Ihtiman. . . .

Mai pe urmă se duce a doua delegaţie la 
Şumla, tot în această cestiune. Şi fiindcă ce- 
stiunea devenise atât de urgentă, că, şi fără con
simţământul guvernului central bulgar, s’ar fi 
putut ridica stindardul unirii, dl Caraveloff arătă 
deplina consimţire şi lăsă să se înţeleagă, că 
chiar ar fi pus în lucru aşa ceva.

A doua sau a treia Zi dînsul voiagiă spre 
Tîrnova, întovărăşit de o persoană deja iniţiată 
în secretul unirii, fără însă să scie dl Caraveloff. 
Două Zile voiagiară amândoi în aceeaşi trăsură şi 
dl Caraveloff, neîncetat spunea, că ar fi pregătit 
nisce legi mulţumitoare pentru localitate adău
gând, că dacă DumneZeu ’l-ar ţine căţîva ani la 
putere, Bulgaria va deveni unică în Peninsula- 
Balcauică.

— Dar’ cu cestiunea unirii, nene Petcule ? 
îi Zise în cele de pe urmă companionul seu de 
voiagiu, care creZu mai interesant decât legile 
dlui Caraveloff, să-’l întrebe de această cestiune.

Timp de câteva minute, dl Caraveloff nu 
răspunse, urmă însă a-’l contempla cu o privire 
bănuitoare; apoi întrebă pe companionul seu „de 
unde scie al această cestiune?“

După-ce se explicară între dînşii, fratele 
Petcu o întoarse pe foaia ceealaltă.

Două Z'le de-a rîndul dînsul nu vorbia, 
decât de acelaşi subiect: că cestiunea unirii e o 
afacere năroZeaseă, că Bulgaria centrală n’ar ave 
nici un interes în această unire şi deci cine o 
sulevează este un vagabond. Tocmai când is- 
prăvia vorba se auZiră clopotele bisericilor din 
Tîrnova sunând; magaziile se închideau şi po
porul sş strîngea la un loc.

— La Filipopol au detronat pe guvernator 
şi s’a proclamat unirea, răspundeau oamenii.

— A h! aceşti vagabonZi! nu le voiu tri
mite nici un soldat, Zi°ea supărat dl Caraveloff.

— Să trăească Caraveloff, autorul unirii! 
striga poporul şi se apropia entusiasmat spre a-’l 
ridica pe mâni.

— Domnilor! dee DumneZeu, ca pănă la 
anul să unim şi Macedonia..., răspunse mulţimii dl 
Caraveloff.

Cuvintele lui fură acoperite de urale.
(Va urma.)

©in ISucovina.
(Informaţiuni particulare ale „Tribunei“.)

Exposiţia din Cernăuţi.
(Urmare.)

Mai că am şi gătit lucrurile industriei arti
ficiale dela exposiţiaCernăuţeană. Am studiat-o 
cu deamănuntul şi n’am clasat nici pe un expu- 
netor, ca cu atât mai conscienţios se putem face 
conclusiunile noastre. Am aflat că lucrurile in
dustriei celei mai multe aparţin ţerilor străine 
şi nu ne-a provenit aci nici un Bucovinean, fie 
de ori-ce religia şi naţiă. La lucrurile industriei 
mijlocie provin ici colea şi Bucovineni, dară Ro
mám nici deloc sau numai câţiva. Tocmai la 
lucrurile cele mai joase ale industriei artificiale 
sünt mulţi Români şi mai ales din partea Suce
vei, Câmpulungului şi Rădăuţilor. Stăm deci 
foarte înapoi în ţeară şi străinii ne-au întrecut 
cu desăvîrşire. Cel mai mare progres au făcut 
Jidanii şi apoi Polonii, cari în ţeară trăesc mai 
ales din meseriă. Mai la vale vom afla însă, 
că la boi şi la vaci am întrecut pre celelalte na
ţiuni din ţeară. Sűntem curaţi gospodari şi 
e noroc, că Bucovina e încă o ţeară curat 
agricolă. Deaitmintrelea starea noastră finan
ciară ar fi mai desperată. Sűntem, cum am ve- 
Zut, bine representaţi la ciobotăriă şi mai ales 
de Suceveni, şi Rădăuţeni, şi de căruţari, când e 
vorba de carele de câmp. Croitori n’avem cum 
şi măsari. Seim deci unde ne e buba şi ce 
trebue să facem, ca să eşim din servilismul in
dustrial.

Fabrice avem încă foarte puţine şi nici nu 
se pot măsura cu cele din Austria şi Germania, 
dar’ bine că le avem. Primul loc ocupă fără

îndoială băile fondului religionar gr.-or. din mun
ţii Câmpulungului, unde se exploatează ferul şi 
ceva aramă, şi unde se şi fabrică unelte de casă 
şi de câmp din ferul scos din pământ. Moarele 
de vapor ale lui Vlossman şi Steiner produc o 
făină foarte frumoasă. Cea dintâia a fost premiată 
în toamna asta de cătră exposiţia din Liverpool: 
este întru câtva mândria noastră. Fabrica de 
ciment din Straja a lui F. Morbitzer, instalase 
fabricatele sale de felurite colori şi forme într’un 
pavilon făcut din ciment. Industria de sticlă e 
representată de două fabrici primitive fraţii F i
scher din Buda-nouă şi E. Rudick din Crasna, 
care a fost aşeZată în paviloane deosebite. Aci 
aflăm materialele pentru producerea sticlei, beţe 
de sticlă, vase, pocale, garnituri pentru vin, 
Campagne. Gravurile sünt bine executate. în
tr’un pavilon mic se află aşeZat un model al so
bei de sticlă. Productele arată întru câtva un 
progres, dar’ lipsesce încă mult. în Pojuriţa şi 
Straja au etablat Wulfert Th. Ludovic şi Preis- 
ser Petru o fabrică pentru lucrarea instrumen
telor de musică. în Iţcani se află rafinéria de 
petroleu a lui Theiler Iosif şi în Valra-Moldaviţa 
a societăţii bucovinene de petroleu, cari scot pe
troleu în Vatră si Rus Moldaviţa şi Câmpulung. 
Mai bine e arangiată cea a lui Theiler.

Din nutreţe găsim expuse: lichere din Do- 
bruska în Boemia, Tenken (Fasal M., Kohu 
Rernhard, Donath Alois din Pilis Marok din 
Ungaria: cu un licher contra holerei), a doamnei 
Pulcheria baron de Vasilco şi Grigorcea Olga de, 
din Viena a lui Ellbogen numit „Nectar“, din 
Biala (Fronkel Adolf), a lui Axenti Kosac, un 
licher deosebit numit dereniac, din Troppau (Mayer 
Friedrich), din Pesta (cognac şi slivoviţ dela 
Kaufmann Iacob), din Galiţia, din Nepolocuţi, 
din Iogerndorf, din Leov şi mai multe feluri de 
lichere din fabrica contelui Alfred Potocki din 
Galiţia, — met din Suceava (Broduer Iulia) din 
Mamaesci, — vinuri din Pesta (Klein Iosif şi 
pivniţa centrală reg. ung. de vin), din Miskolz, 
a principelui Ferdinand Lobcovitz din Boemia, 
din Bucovina a dlui Emanuil de Tabora, din 
Cernăuţi (Gotlieb, o colecţiă de vinuri românesci), 
din Sadagura (vin din mere), din Baiceni (Elena 
cav. de Popovici), din Varcesci în Besarabia, din 
Muncaci în Ungaria a contelui Erwin Schonborn, 
şi din Pesta a lui Bargheri Iuon; champagnuri 
din fabrica ungurească de champagnuri din Pesta, 
unde se fabrică vinul după metoda franceză, din 
Galiţia, din Spessa lüugä Cormons (Marquis Ru
dolf de Voelkl); bere din Cernăuţi, din Tropau, 
Solea (numai un hectolitru!) din Rădăuţi etc. şi 
rachiu din Bucovina. Ca gustare se aflau expuse 
şi de vândut fel de fel de specialităţi de prăjituri a 
cofăterielor Schmidt din Viena, unde aflăm bisguit 
franţozesc, cakes englezesc, Ctynski, Gorgon, 
Zimmer, Litwinski din Galiţia, Cernăuţi, dulceţi 
din Cernăuţi (Tesarb, Rummel), compoturi, sierbet 
din Lemberg, fructe înzăhârire, caramele de fructe, 
de chocoladă, marmelade, Montpensier şi Besbein, 
cele mai multe din Odesa, — muştar din Kremsier, 
chorut pentru Armeni, carne de capră afumată, 
cârnaţi de capră din Banila Hobodia, covrigi şi 
pomanii românesci (rumänische Beigel und Po- 
manien) a lui Berner Salomon din Dorna, con
serve şi extracte de supă. în despărţământul 
acesta se adunau visitatorii obosiţi de a se re
staura de strapaţiile exposiţiei. Aci se gustă 
mult şi rar era unul nemulţumit, dacă nu de 
pungă tufă. (Va urma.)

C r o n i c ă .
Comunicaţiunea căilor ferate roniâne- 

austro-inaghiare. Precum sciut este, s’a re
activat tariful direct pentru căile ferate între 
Austro - Ungaria şi România încă înainte de 
expirarea lui. Pentru regularea schimbărilor ivite 
şi Zevenite utile de atunci încoace eventual pentru 
a face disposiţiuni comune în ceea-ce privesce 
recerinţele de comunicaţiune ivite în timp mai 
nou, se va ţine — precum ’i-se scrie lui „Pester 
Lloyd“ — în curând la Viena o conferenţă a 
căilor ferate interesate austro-ungare şi a ad
ministraţiei căilor ferate române de stat, şi prin 
această se reîncepe întru adevăr reluarea relaţiu- 
nilor directe de transport între cele două state. 
Cu prilegiul acesta se va termina probabil şi 
afacerea pendentă a introducerii de tarife comu- 
lative cu taxe reduse spre staţiunile căii ferate 
bulgare R u s c i u c - V a r n a.

*
Cas de moarte. Dr. Augustin Ar z ,  fi- 

şicul comitatului Sibiiu a răposat astăZi dimineaţă, 
înmormântarea va fi Luni la 3 oare după am. 

*
Serbarea pentru Báthory. Societatea 

istorică maghiară a trimis academiei din Cracovia 
următoarea scrisoare:

Onorată academie! Societatea istorică ma
ghiară a luat cu bucurie la cunoscinţă scirea 
despre pietatea, care voiesce a o manifesta aca
demia din Cracovia cu prilegiul aniversării de 
300 ani dela moartea lui Stefan Báthory, şi cu 
bucurie aşteptăm publicaţiunea, prin care aca
demia voiesce a înavuţi isvoarele istoriei lui Bá
thory. Şi într’adevăr, Stefan Báthory e o per
soană de o potrivă însemnată, atât pentru istoria

polonă, cât şi pentru cea maghiară, ear’ indivi
dualitatea lui e mai vîrtos acomodată, a ne rea
minti acele evenimente istorice, care au legat na
ţiunea maghiară cu cea polonă în decursul tim
purilor. Societatea istorică maghiară, ca aceea, 
care păstrează trecutul nostru naţional, se folo- 
sesce de prilegiu, ca oferind dreapta preste si
criul lui Báthory, să salute naţiunea înrudită, 
care des a împărţit cu noi bucurie şi întristare. 
Academia din Cracovia fie dar’ din parte-ne sa
lutată cu prilegiul sărbătorii lui Báthory. Cu 
cea mai deosebită stimă. Budapesta, 7 Decem
vrie n. 1886, Francisc P u l s z k y ,  presidentul 
societăţii istorice maghiare. Alexaudru S z i l á g y i ,  
secretar. Dr. Ludovic S z á d e c z k y ,  secretarii.

Din Cracovia ’i-se depeşează Ziarului „Pester 
Lloyd“, că în 12 Decemvrie după ameaZi va 
sosi deputaţiunea universitarilor maghiari. în 
13 va celebra episcopul Dunajewski un ,,reguiem“ 
pentru răposatul rege Stefan Báthory. Apoi ur
mează în decurs de două Zile petreceri în 
onoarea oaspeţilor.

*

Maghiarisare. Cetim în „Nemzet“ din 
9 1. c. n . : „Comitetul de supraveghere a re
uniunii scolarea maghiare a ţinut astăZi înainte 
de ameaZi o şedinţă sub preşedinţa vice-primaru- 
lui Carol G e r l o c z y ,  al cărei obiect de căpetenie 
a fost raportul anual al reuniunii. Din acest ra
port reese, că numărul tuturor membrilor ai 
societăţii e 1500, din cari 38 permanenţi, 750 
fundatori şi 381 membri ajutători.

Veniturile totale ale reuniunii se urcă la 
8249 fl. 48 cr., ear’ erogatele la 1951 fl. 17x/a 
c r.; afară de suma fundaţiunii de 4182 fl. 
mai stau la disposiţie 1116 fl. 29 cr. şi aşa 
consistă întreg fondul reuniunii, adăugând şi 
restanţele membrilor reuniunii cu 2020 fl., din 
suma de 7318 fl. 29 cr. Reuniunea ’şi-a efec- 
tuit problema: a p r o m o v a  m a g h i a r i s a r e a  
s a t e l o r  d i n  î m p r e g i u r i m e a  Bu d e i ,  după 
putinţă, şi a dăruit comunelor Visegrad, Pilis- 
Szanto şi Torbagy pentru grădina de copii ce 
este de a se înfiinţa acolo suma anuală de câte 
200 fl. pentru o comună, la olaltă 600 fl. Pentru 
a exopera acoperirea speselor asilului de copii şi 
pentru a satisface diferitelor probleme ce ’şi-a 
pus reuniunea, trebue lăţită în cercuri mai largi 
colecta de membri şi bani. Colectele şi acum 
se fac, dar’ pe când locuitorii părţilor cu popo- 
raţiune mixtă, contribuesc dénárul lor pentru 
reuniune, pe atunci părţile locuite exclusiv de 
Maghiari nu voesc a contribui aproape nimic. 

*
Ţarul pentru împăratul Wilhelm. Cu

ocasiunea sărbârii ordinului sf. George, ţinută 
în 8 1. c. n. în Petersburg, a ridicat Ţarul un 
toast — adresându-se cătră representantul Ger
maniei — în sănătatea î m p ă r a t u l u i  W i l h e l m ,  
ca celui mai vechiu cavaler al ordinului sf. 
George.

*
De ale curţii din Grecia. Moştenitorul 

tronului grecesc — prinţul C o n s t a n t i n  va fi
declarat în 1 (13) Decemvrie de maioren.*

Deschiderea dietei bucovinene. în 9
Decemvrie n. s’a deschis dieta bucovineană de- 
cătră căpitanul ţerii. Acela a ţinut un discurs 
de deschidere, în care salută pe deputaţii şi pe 
representanţii regimului, amintesce de exposiţie 
cu satisfacţie şi mulţumită, şi visitarea acesteia 
prin archiducele Rainer o amintesce cu mulţu
mită. Mai departe amintesce căpitanul ţerii des
chiderea spitalului ţerii şi a căilor ferate locale, 
şi atinge influenţa ce a avut-o ruperea legăturii 
comerciale cu România asupra stării economice. 
La sfîrşit a ridicat un „vivat“ împăratului, la care 
toţi au luat parte. Presidentul ţerii mulţumesce 
în numele regimului şi asigură dieta de spri- 
ginul lui. Apoi se aleg comisiunile.

*
Aventurile unei caravane de Ciangăi.

în 7 1. c. n. nimeri în Timişoara o trupă de 
Ciangăi consistătoare din 8 persoane cu carele lor; 
această trupă formează o parte din caravana de 
Ciangăi imigranţi, care a pornit în 15 Septemvrie
n. din Andrásfalva în Bucovina, pentru a se 
aşeZa pe coloniile lor de lângă Panciova. Această 
caravană, consistătoare din 32 persoane şi 4 care 
a avut de a petrece mari aventuri când cu 
trecerea Carpaţilor transilvăneni. Societatea a 
fost surprinsă de o furtună mare de nea aşa, 
încât trei Zile Ş* trei nopţi nu a putut scăpa din 
loc. Ei au ajuns în Timişoara lipsiţi de ori-ce 
mijloc de viaţă, şi umblă acum la cerşite pentru 
a pute merge mai departe. — Fericita Ungarie! 
Ea-’şi aduce fraţii de un sânge cu ori-ce jertfe 
din străinătate, ca ajunşi aici sé cerşească pentru a 
a se susţine. La reîntoarcere recomandăm Cian- 
găilor a-’şi alege un alt anutimp — de pildă 
vara.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI*.
Paris, 11 Decemvrie n. C o u r c e l  

refusă a primi p o r t f o l i u l  de e x t e r n e ;  
acum s’a oferit trimisului din Lisabona, 
Bi l l ot .

Sofia, 11 Decemvrie n. Raportul 
despre primirea deputaţiunii bulgare la 
contele K á l n o k y ,  a făcut impresia cea 
mai bună.

Viena, 11 Decemvrie n. D e p u 
t a ţ i u n e a  b u l g a r ă  a fost p r i m i t ă  
ieri de ambasadorul r u s e s c  şi de cel 
turcesc. Probabil că astăŢi ea îşi va con
tinua călătoria.

Redactor responsabil: Aurel l*opa.

Popescu, căruia între altele îi spuserăm scopul 
nostru de a călători la Retezatul.

— Magna petis Phaeton, — ne răspunse el, 
— acolo nu se merge numai aşa ca la un blid 
de plăcinte, ci mai pregătit ca-şi-când vrei să 
mergi la preot să te mărturisesci, căci do acolo 
nu-i sigur, că te întorci sau ba.

— Cum? — întrebarăm noi.
— Acolo vă trebue conducător, care scie 

toate potecurile, care preste noapte să vă facă o 
colibă, să vă facă foc, să vă ducă mâncare, că 
deu acolo aţi mânca, dar’ nu veţi ave de unde.

Vedurăm şi noi că bine Zice colegul nostru, deci 
începurăm a ne îngriji de noi şi de reuşitul călătoriei. 
Dela plan totuşi nu ne abăturăm, ci cerurăm o se
cure pănă la reîntoarcere, şi ne cumpărarăm me
rinde. Ear’ conducător se ne luăm, nu ne veuia 
la socoteală, căci aceluia îi trebuia 2 floreni pe 
două Zile.

Rugarăm pe un om să ne dee desluşirile 
necesare, fiind în acea speranţă, că véZénd Re
tezatul, desigur nu vom greşi calea, ci vom merge 
tot cătră el. Ni se spuse, că avem să mergem 
tot pe cale drept, că vom ajunge în „Valerească“, 
unde vom durmi, ear’ dimineaţa pe partea stângă 
a părăului, vom continua calea pănă la Retezatul. 
Desluşirea dată era foarte bună în esenţă, dar’ 
nouă nu ne-a folosit nimic, ba încă ne-a stricat, 
din causă că noi nu sciam, unde e „Valereasca“, 
ear’ părae prin pădure sunt foarte multe, nepu- 
ténd afla care dinele duce la locul destinat. Dar’ 
aceasta numai atunci am simţit-o, când am vă- 
Zut-o. (Va urma.)
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('uritiil pieţei «lin Sibii«
din 11 Decemvrie st. n. 1886. 

Hârtie-monetă română . . . Cump
Lire turcesci ..........................  „
Im periali.................................... „
Ruble r u s e s c i ..........................  „

8.38 vend. 
11-15 „
10.15 „
1-17'/, „

8.44
11.25
10.25 
1.19

B n r » a  «1« (§H < i» (> esta
din 10 Decemvrie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6°/0 .........................................—.—
» „ » r * ' / . ...............................................105.35
„ „ hârtie „ 6°/0 .......................................... 94.70

împrumutul căilor ferate ung.................................. 152.—
A mortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune) . . . .  ...............................  10025
A mortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)........................................................ 127.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)............................................................. 118.50
.Bonuri rurale ung............................................................104.50

r „ „ cu cl. de s o r ta r e ......................104.50
„ u n  bănăţene-timişene . . . .  104.5o
„ „ „ cu cl. de s o r t a r e ...................... 104 50
„ „ transilvane..............................................104.50
„ „ croato-slavone....................................105.—

Despăgubire pentru dijma ung. do vin . . 99.50
Împrumut cu premiu ung..........................................  123 50
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 126.50
Renta de hârtie a u s t r i a c ă .................................... 83 70

„ „ argint austriacă............................................... 84.20
- „ aur a u s t r i a c ă .........................................114 50

Dosurile austr. din 1860 ......................................... 139.—
Acţiunile bărcei austro-ungare..............................  884 —

„ „ de credit ung.................................. 209.—
„ „ » » austr................................  299 20

Scrisuri fondare ale institut, de cred. ş: ec. „Albina“ 102.—
Galbeni împărătesei....................................  . . 5.95
Kapoleon-d’ori.................................................................  9 97
Mărci ICO imp. germ ane..........................................61 95
Londra 10 Livres s t e r l in g i ............................... 126.35

Bnrttii de Viena
din 10 Decemvrie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 4°/0 .........................................
„ „ hârtie „ 5 ° / o .........................................

Im; rumutul căilor ferate ung.......................... . .
Amortisarea datoriei căilor ferate do Ost ung

(l-a emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)................................................... .....
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost. ung

(3-a emisiune) . . . .  ...............................
Bonuri rurale ung........................  .....................

„ „ » cu ci. de sortare. . . . .
„ „ bănăţene-timişene.....................

„ „ „ cu cl. de s o r ta r e .....................
„ „ transilvane..........................................
„ „ croato-siavone.....................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .
împrumut cu premiu ung..........................................
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ....................................

„ „ argint austriacă.........................................
Rentă de aur a u s t r i a c ă .........................................
Dosuri austr. din 1860 .........................................
Acţiunile băncei austro-ungare...............................

„ „ de credit ung.................................
» - » ii anstr...............................

Galbeni împărătesei...................................................
Napoleon-d:ori. . ' ..............................................
Mărci 100 imp germ ane.........................................
Londra 10 Livres s te r l in g i....................................

105.30 
94 60 

152 20

100.75

119 —
104.75 
104 70 
104 80 
104 80
104 60
105 50 
99 50

123.75 
126 40
83 65
84 45 

114 35 
139 80 
883 —
307.75 
298 40

5 96 
9.97 Vs

61.92 7, 
126.30

lini'sa «Je iSiieui'esvâ.
Cota oficială dela 9 Decemvrie st., n. 1886.

Renta amort. (5°/0)
„ Rur. conv. (6A/0) . .

Acţ. de asig. Dacia-Rom. 
Banca naţională a României 
împr. oraş. Bucuresci . .
Acţ. de asig. Naţională
Credit mob. rom.....................
Scrisuri fonciare urbane (5°/0)
Schimb 3 l u n i .....................
Societ. const............................
A u r .........................................

Cump 93.— vend. 94 —
86.7, rt 87.—

266.— n 268 - -
1015 — n 1030 —

32.— n 35.—
—.— » —■—
—.— n —.—
84 — n 85 ~
25 T38/* n —.—

104.— n —.—
17.— n 17.*/«

ooooooooooooooooo

I o
o
o
o

§
Patine $

de deosebite sisteme probate recomandă Ă 
0 în cea mai bogată alegere 0
0 cu ce,e mai ieftine Preturi 0

Carol F. Jickeli o
în Tibiin. q

0 Neguţâtoria de feiv (Piaţa mică), 0 
0 Trafica marc reg. ung. de tutun 0 
0 (Piaţa mare). 0
2  La cerere se trimit preţurile cu întoarcerea poştei. 2
¥  (Şurupuri singuratice încă se vând.)
ooooooooooooooooo

în ciuda
[361] 4vremurilor vecinie rele 

dau 10 scumpeturi 
mai pe nimic, numai pe 2  florin i;
cine nu-’i are, sé facă datorii, 
se-’şi cumpere minunea de marfă, 
căci în adevăr se plătesce.
Toate 10 obiecte preţioase,
0 bucată având singur o valoare mai mare, 
decât costă toate la olaltă, între ele un

orologiu mergând punetuos,
costă la olaltă numai 2 II.
1 orologiu de bronză mergând punetuos, 

exact, regulat, cu garanţie.
1 port-ţigară de spumă sculptat şi cu 

chihlibar.
1 portfoliu de ţigări cu împletitură pătrată 

artificioasă.
1 port-chibrite vecinie de buzunar de gumi 

tare, de soiul cel mai fin.
1 cravată fină de mătase sau atlas veritabil. 
1 drăgălaş ac de cravată potrivit, cu pietre. 
1 creion fiu de nickel cu peană, plumb şi 

gumi de ras.
1 drăgălaş briciag cu scobitoare şi linguriţă 

de ureche.
1 inel, cu diferite pietre.
1 suvenir de Viena ca obiect de haz.

Comande se execută prelungă rambursa de
Wiener Specialitäten-Lager „Fekete“,

Wien, Hundsthnrnierstrasse Nr. 18/3.

Premiat cu n o u é 
medalii de aur şi 

de argint.

Dela ma g i s t r a t u l
capitalei şi residenţei ces. reg.

Viena

Distins prin repe- 
ţitele laude ale 
Maj. S. împăra
tului Fr. Josif I

’mi-s’a dat concesiunea pentru purtarea unui negoţ de mărfuri şi de expediţie. Me folosesc 
deci de această ocasiune, spre a aduce în general la cunoscinţă, că eu ţin numai mărfuri 
solide şi excelente şi mă voiu sili totdeauna a îndestuli pe muşterii mei atât prin preţurile 
cele mai ieftine, cât şi prin novităţi, pentru ceea-ce mă rog de comande de probă, deoare-ce cu

cinstesc fiecărui,
care îmi face şi cea mai mică comandă, drept suvenir

un album cu toate tablourile din Viena [3 6 7] î
împreună cu un complet courant de preţuri.

Grupul (le; ciasornice
Pendule de Viena

elegant adjustate, excelent me
canism garantat. Mecanism de 
umblat eu 1 greutate dela 
fl. 13 pană la fl. Î8 . Mecanism 
de bătut cu 2 greutăţi dela 
fi. 18 pană la ii. 28. Mecanism 
cu repetiţie eu 3 greutăţi dela 

fl. 35 pană la fl. 70.
Pendule în formă de remontoir
cu cadran ce luminează noaptea. 
Aparat de deşteptat şi de alarmă 
şi 2 greutăţi de bronză numai

fl. 3.25.

Pendulă cu ramă rotundă
cu mecanism de bătut de 1/a şi 
oară întreagă din lemn de aba
nos, nuc sau paltin fl. 4 .50.

Orologiu-remontoir de nickel 
pentru buzunar,

cel mai bun orologiu pe lume, 
frumos alb ca şi argintul veri
tabil fl. 6 .50 ; foarte fin aurit 

fl. 7.50.

Grupul do mărfuri
Garnitură de argint-excelsior

rămâne pururea alb ca şi ar
gintul veritabil.

6 buc. cuţite superfine fl. 2.— 
6 „ furculiţe „ „ 1.20
6 „ linguri de mâncare „ 1.50
6 „ linguriţe de cafea „ —.65

Aparat de fert cu spirt
cu  3 flăcări,

cea mai nouă descoperire, foarte 
practic fl. 3 .—

Vestminte de iarnă.
Jachetă-Stefania, se dă bine după 
trup, un port elegant fl. 2 .5 0 ; 
în toate colorile supf. fl. 4 .—

Plaid de iarnă
în cele mai moderne colori, căl
duros şi comod, bucata cu

fl. 1.40.

Ciorapi scurţi şi lungi de iarnă
6 pâreebi fl. 2, fini ti. 3.50 

superfini fl. 5.

Grup divers
Ţoale de caiy

190 ctm. lungi, 130 ctm. late, 
groase ca scândura, practice 
pentru ori-ca,re proprietar de 
cai. Bucata fl. 1.75. Ţoale de 
birje pr. buc. fl. 3 ,— super
fine în deosebite colori şi vărgi

fl. 6 . -

Plapome
din cel mai fin rouge, în toate 
nuanţele, roşu, albastru, galbin, 
orange, etc. pe deplin de lungi, 
pentru cel mai mare pat, bu
cata cu ti. 3.70, sau păreebia 

cu fl. 6 .80.

Cravate bărbătesci
pentru port pe două părţi 6 bu
căţi sortate în cele mai fru
moase mostre numai fl. 1.80, 
împreună cu un ac în formă 
de potcoavă cu brilianturi imi
tate fl. 3,— superfin fl. 5.—

Expedează numai prelungă bani gata ori rambursă ces. reg.

Distins prin co- 
mandele aproape 
ale ţutnr. membrii. 
P. I. case împăr.

Ignaz Weiss
Wien.

II, Bez., Tempelgasse 6/14.
Staţiune pentru tram vay: Carl-Theater.

Premiat cu n o u ă  
medalii de aur şi 

de argint.

[371] 2 - 3

Calendare pe anul 1887:
„Amicul Poporului“. Anul XXVII...........................
„Calendarul Calicului“ sau calendar humoristic şi 

satiric cu ilustraţii! ni, alcătuit după grad urile climatice ale
pungii Românilor din toată lumea.......................................

„Calendar mic“. Cu litere cirile...................................
„Almanach literar ilustrat“ din Bucuresci. între 

ilustraţiuni e a însemna: Statua lui George Lazar, Mănă
stirea Cozia; Charta României; apoi portretele D-lor: C. A. 
Rosetti, V. A. Urechiă, I. C. Negruzzi, I. Slavici. —
Calendarul acesta e foarte frumos adjustat.........................

„Calendar american“ (Blockkalender) cu clilele juliane 
şi gregor...................................................................................

Librăria lui W . KrafSt în Sibiiu.

— .50 cr. ^

—.36 -cr. 
— .22 cr.

1.60 cr.

— .95 cr.

§  13N

Am onoare a aduce la cunoscinţă publicului p. t., 
că eu am cumpărat

Cofetăria
odinioară a lui Frideric K lauss şi o voiu purta mai 
departe pe numele meu.

Ca şi pănă acum mé voiu sili şi în viitor a executa 
în cel mai bun şi fin mod toate productele ce taie în 
această ramură.

Pentru cercetare binevoitoare se roagă
ta,., a-a D- Sadler.

Prem iat totdeauna singur la 15 exposîţii cu cele mai înalte premii, 
mai pe urmst în Londra 18S3 cu done mari medalii pentru cualitatea 

unturii şi pentru modul pregătirii ci.

Cea mai curată untură de pesce medicală

a lui Petru Ü̂USp̂ C Möller.
Pregătită cu multă îngrijire în propriile factorii ale lui Möller din ficaţi 

de pcsce proaspeţi şi sănetoşi, plăcută la gust şi miros, această untură se 
recomandă cu cea mai mare căldură îndeosebi şi pentru copii decătră cele dintâiu capacităţi 
medicinale pentru uşoara ei digestibilitate.

Preţul 1 fl. La 6 sticle gratuit pe postă. Vânătorilor rabat.
Se poate procura prin toate spiţeriile şi drogâriile din monarchie şi en gros prin 

depositul general pentru Austro-Ungaria: Robert Gelie, Wien, III Ileu- 
inarkt \ r .  7.

Deposite: Sibiiu: spiţeria C. Müller, I. B. Misselbacher sen., negustori. Ristrâţa: 
Fraţii Fleischer, negustori. R laj : spiţeria C. Schieszl. Oreştie: spiţeria los. Graffius. 
Alha-Iulia: I. B. Misselbacher sen., negustor. Cluj: I. B. Misselbacher sen. Mureş» 
Oşorheiu: spiţeria D. Bernadi. [3fl8l 3—8

Practic dar de Crăciun!
Hent în contra iernii!

Frumos! Călduros! Elegant! Ieftin!
Impermeabil în contra frigului şi a ume4elii sunt

Jachetele mele bărbătesci de iarnă,
produse îu f a b r i c a  v i e n e z ă  de j a c h e t e  b ă r 
b ă t e s c i ,  pentru ne mai pomenitul preţ ieftin de numai

1 fl. 80  cr.
J a c h e t e l e  me l e  b ă r b ă t e s c i  de i a r n ă  sünt cea 
mai c ă l d u r o a s ă  şi totodată s ă n ă t o a s ă  îmbrăcă
minte, pentru-că ele ţin trupul cald,  se dau foarte 
tare după trup şi produc prin colosala lor ieftinătate 

sensaţie generală.
25.000 bucăţi sunt deja véndute.

Fiecare, care voesce sé aibă o jachetă dc iarnă f r u 
m o a s ă ,  c ă l d u r o a s ă  şi t r a i n i c ă ,  sé comande 
numai decât, fiindcă incurg comande în massă şi în 

cel mai scurt timp va trece depositul.
Mai departe recomand cele mai sănătoase îmbrăcăminte ale mele produse după 

sistemul P r o f e s o r  J ä g e r  d i n  l â n ă  de oa i e  f i n ă  şi  d e a s ă  de cea dintâiu fabrică 
din Viena:
Cămeşi normale de iarnă, c e a  m ai f i n ă  c u a l i t a t e ,  bucata numai cu fl. 1.50.
Ismene normale de iarnă, c ea  m ai b u n ă  c u a li ta te , b u c a ta  n u m a i c u  fl. 1.50. 
fo a r te  c ă ld u ro a se , în d e s a te  şi tra in ic e , în  cele  m ai fru m o a se  fa so n u ri.
Ciorapi de iarnă Merino, lu n g i, g ro ş i şi că ld u ro şi, p ă re e b ia  n u m a i — .40 cr.
Ciorapi de iarnă Merino lungi, g ro şi şi că ld u ro ş i, p ă re e b ia  n u m a i — .50 cr.

1 colecţiune de iarnă completă consistătoare din:
1 j a c h e t ă  b ă r b ă t e a s c ă  de i a r n ă ,  1 c ă m a ş ă  n o r m a l ă  de i a r n ă ,  l p ă r e c b e d e  
i s m e n e  n o r m a l e  de  i a r n ă ,  1 p ă r e c h e  de c i o r a p i  M e r i n o  l u n g i  s a u  s cur ţ i ,  în 

cea mai buDă cualitate, la olaltă vând pentru neobicînuitul preţ ieftin de numai fl. 4. 
Unic şi singur a se procura la

Wiener Comissionsgeschäft für Wiuterwaaren Aut. Gans,
Wien, III. Kolonitzgasse 6—25.

L a  c o m an d e  e d e s tu l a  se  a ré ta , d a c ă  s ta tu ra  e m a re , m ijloc ie  o ri m ică . Se 
e x p e d e a z ă  c u  p o s ta  în  tim p  de  24  c ia su ri în  to a te  p ă r ţ ile  A u s tro -U n g a r ie i p re lű n g a  
ra m b u rs ă  sau  tr im ite re a  în a in te  a  p re ţu lu i . [368] 2 —10

b p p p p p p f z p p p p p p p p p g a p f :

f

î f
w

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Miohail Serul?.


